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2 UOKEUN
APOOYaAO
SB-130

2.a¢ EUXapIoTOUE NMou eMIAEEQTE pia ouokeun
¢ yKauag PYREX®.

2.aC CUYXaipoUE yia TNV eNIANOYN Kal eAniCou-
e 6T Ba peivere andAUTA IKAVOMOINKEVO! and
TN XPrion Tou NEoIGvVTog.

H diebviic pdpka PYREX® Bpioketal ota el
AVIKG voikokupid ndvw and 60 xpbvia e
T YWWOoTd YUAAiVa okeun. H cuMoyn g
PYREX® GUUNANPMVETAI MAEOV LIE QVTIKOM-
ANTIKG OKEUN KAl TWPA KAl UE NAEKTPIKEG OU-
OKEUEG.

Thank you for choosing a product of the new
PYREX® electrical appliances range.

Congratulations on your choice and we hope
that you will be satisfied by the use of this
product.

The well-known ovenproof glass cookware
PYREX® has been a part of the Greek house-
holds for over 60 years. The range is now fur-
ther supplemented with non-stick cookware
and electrical appliances.
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Odnyiec | Xpnonc
2 uokeun Appdyaia SB-130

Mpiv Tnv avdyvwon, napakaAw EESINAWOTE TN PNPOOCTIVA GEAIGO OMOU NAPEXETAl n
€IKovoypdagnaon.

* ANIoBAoTE NPOCEKTIKA AUTEG TIC 0ONYIES Kal PUAGETE TIC yia WEANOVTIKA avapopd.

* Mapakahw kpathoTe TNV anddeiEn AaviKne NwAnong yia Adbyouc eyyunonc.

* AQQIPECTE TN CUOKEUAGIA KAl TIG ETIKETEG,.

NEITOYPTIEZ / FUNCTIONS

Avadeutn- | Aeiroupyieg/ | Eikovidio Evdeiktikn | EAdxioTn Méyiotn
pag/whisk | Functions Aeiroupyiag/ | Auxvia/ XWPNTIKO- XWPNTIKO-
Mode icon | Indication mra /Min | inta / Max
light capacity capacity
Mukvd Ceotd Kokkivn/Red 75ml 130 ml
appoyoia P
Dense frothing '
hot milk
Ehagpu Zeotd Kokkivn/Red 75ml 130 ml
appdyaia @“
Airy frothing
hot milk
Zéotaua 1)) Kokkivn/Red 75ml 300 ml
Heating
Kpuo appo- Mne/Blue 75ml 130 ml
yaAa/frothing %\Pé
cold mik N
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ZYMBOYAEZ ATQANEIAT

* [pIv cUVOECETE TN CUCKEUN BERaIwBEITE OTI N TAON TOU PEUUATOC TNG OUCKEU-
NC 0aC AvVTIOTOIXEl anOAUTA GTNV TAON TNG NAEKTOIKAC 0AC EYKATACTAONC.

* [1AvTa CUVOEETE TN CUOKEUN 0aC WE Npida nou dIabETel yeiwon. H un Thpnon
QUTNG TNG UMOXPEWONG WNOPEN va 0dNYNOEI O NAEKTPONANEID KAl EVOEXOLIE-
VWC o€ 00RaPO TPaUUATIoUO.

* Mnv apriveTe MOTE TN CUCKEUN XWPIC ENMpnon dtav BPicKeTal Ge AsImoupyia.

* XTevn eNITMPNOoN ival anapaimTn GTav N oUCKeUN eival o€ Aemoupyia kai 181ai-
TEQA OTAV PIKPA NAIBIA 1 ATOUA E EIBIKEG QVAVKES BpiokovTal yupw and au-
V. BeBaiwBeite 611 dev naidouv e Ta EQPTANIATA N TN CUCKEUN.

* H ouokeun dev MPENEI va XPNOILOMOIEITAI and ATOA JE EIDIKEC AVAYKEC (Owa-
TIKEG N DIAVONTIKEG), NaIdIG 1 dTopa nou Oe AIABETOUV TNV ANAITOUKEVN YVWON
KaIl EUNEIRIa yIa TN XPAON TNG CUCKEUNG, XWPIC TNV ENMAPNON KANOIOU NPOoW-
MOU NOU YVWPICEI TOV TpOMO AEITOUPYIaC TNC OUCKEUNG Kal Ba eival uneubuvog
yIa TNV AOPAAEIG TOUG,.

* ©€0TE EKTOG AEITOUPYIAG Th GUCKEUN KaI AnocuvOECTE and To peUpa:
- Mpiv npocapudoeTE N apaip€oeTe eEapTAMATA.

- MeTd ané kabe xpnon.
- Mpiv ané Tov kabapiouo.

* Mn XPNOIUOMOIEITE TN CUCKEUN Y 0KoMoUC NEPA and autoug Y TOUG OMoi-
0UC NPOOPICETAl.

* H ouoKeun aut NPoOopPIZETal yIa XPNon o€ E0WTEPIKO XWPO. Mn xpnoiuonolei-
TE TN CUOKEUN OE UNaiBpIo Xwpo.



* H ocuokeun aut NEOoPICETaI IOVO VIA OIKIOKN xpnon. KABe GAAN xpnon aku-
PWVEI TNV €yyunon.

* XpNolPonoleite NAVTa TN OUCKEUN ENAVw O aoPaAn, oTeyvh kabapn Kai eni-
nedn enNPAveiQ.

* Mnv TONOBETEITE TN CUOKEUN OE YUAAICUEVN ENIPAVEID EUAOU YIa TNV ano(uyn
PpBoPAG TNG ENIPAVEIAC.

* Mn AEITOUPVEITE KaI NV TOMOBETEITE TN CUCKEUN N UEPN TNC OE PEPN E UYPQ-
ola " og onuEia érou PNopEl va BREXETA.

* [oté pnv agrivete T Povada Tou KIVATNPA, TO KAAWAIO N To BUoua va Bpa-
X0UV. X€ NERIMTWON NMOU N CUOKEUN BEAXET, APAINECTE AUECWC TO KAAWAIO TOU
peUpaTog anod Ty npida kai unv BACETE Ta xEPIa oac oTo vepd. Mn BETeTE NoTE
TN BPEYUEVN CUOKEUN O AEITOUPYIO KAl ENIKOIVWVNOTE LE €va and Ta eE0UCIO-
dotnuéva kevtpa eniokeuwv MIENPOYMITH.

* H KaKr Xpnon TNC CUCKEUNC JNOPET VO MPOKAAEDE! TOAUUATIOUO.

* Mnv apriveTe 10 KaAWIO TOU PEUMATOC Va KPEWETAI and TNV AKEN TOU Toane
(JoU/NAyKoU 1 OE ONPEIo Nou Pnopei va apnd&er kanolo naidi. Mnv agrveTe To
KaAWOIO VO aKoUKNG onoiadnnoTe eotn eNIPAVEIQ.

* [OTE unv aPAVETE TO KAAWDIO TOU PEULIATOS DIMAWUEVO KATA TNV JIGPKEIQ TNC
XPNONG TNG CUOKEUNG. Z€AINAWOTE TO TEAEIWC.

* Mn xpnolyonoleiTe NoTé okANPA, AIavTIKG 1 dIaBPWTIKA ANopPUMNAVTIKA N dia
AUTIKG UypQ yia Tov KaBapIopd TNG OUCKEUNG.

* [1a TNV anoQuUyn EYKAURATWY, UNV ayYIZETe Ta UETAANIKA PPN, TN BAon i TO
nepBANUa Katé TN Asmoupyia.

* [0 TNV anouUyN TRAUUATIOWWY, NV AyYICETE Ta KIVOUPEVA JEPN KATA TN AEl-
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ToupYia.

* Mnv unepBaivete Ty €vdeign MAX oT0 E0WTEPIKO TNG KAVATAC YIA VO ANOPEU
XBel n unepxeiNion KaTA T AEIToUpYia.

* XpNnolWonoleite dvo TNV NAEKTPIKA BAon nou diaTiBeTal padi e Tn cUoKeUN yia
aPPOYOAa Kal va T diIaTNPEITe kKaBapn Kal OTEYVN.

* BydAte Tnv kavdta and T BAon npiv T YEUIoETe 1 Npiv ogpBIpETE.

* [OTE unv TONOBETEITE TN CUCKEUN KOVTA N ENAVW OE EOTIEC NAEKTRIKNG KOU(
VaC N KQUOTAPEG EPIOU.

* Mnv AEITOUPVEITE TN GUOKEUN XWPIC YAAQ oTNV KavATa.

* Mn XPNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN XWPIG TO KAMNAKI.

* Mnv xpNOILOMOIEITE AIXUNPA UETOAIKA QVTIKEIIEVA OTNV QVTIKOMNTIKA €NIPA
VEIO TNG KavATac.

* Mn YETAKIVEITE TN CUOKEUN OTaV AUTA €ival o€ AeIToupyia.
* Mnv ayyileTe TN OUCKEUN E BREYUEVA N vwnA XEPIQL.

* Mn XPNOIMONOIEITE ENEKTAON KAAWDIOU.

* EAEyxeTE KaTA dIaoTAUATA TO KAAWSIO YIa TUXOV (POOPEG.

* Mn XPNOIJONOIEITE TN CUCKEUN €AV TO KAAWAIO PEUIATOC EXEI UNOOTE! PBOPA
N Qv auTA EXEl NECEI N €xel unooTel PAGRN katd onolodrnote Tpdno. Av uno-
WIOOTETE OTI N CUCKEUN €xel UnooTel BAARN, ENICTOEYTE TNV OTO KOVTIVOTEQO
e&ouoiodotnEVo KevTPO eniokeuv MMENPOYMITH via e€€taon.

* Y€ nepintwon nou undpxel meavi BAGRN, NV ENIXEIDNCETE VA TNV ENIOKEUAOE-

TE OVOI 00G. AneuBuVOEiTe Oe Eva and Ta eE0UCIODOTNIEVA KEVTOQ ENICKEUWY
MIENPOYMITH.



* KdBe eniokeun anod n E0UciodoTNIEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MINEN
POYMIMH AKYPQONEI THN EIMTYHZH.

* KdBe A\avBaouévn xprion TNG OUCKEUNC OKUPWVEI TNV £yyUNon.
* XPNOIUOMOIETE POVO YVNOIC OVTOAATKTIKG .

* AUTN N CUOKEUN CUPWOPQWVETAI e TNV OBNYIa NAEKTPOUAYVNTIKAG CupBa
1omTag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAnc tdong 2014/35/EE, tv Odnyia
2011/65/EE yia Tov nepIopIopd TG XPNong OPICKEVWY EMIKIVOUVWY OUOCIWMV
0€ NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO €E0NAIoUO. Eniong, pe Tnv Odnyia 2009/125/EK
yIa TIG anAmoEIG OIKOAOYIKOU OXeAIAOKOU YIa TG NMEOIGVTA MOU KATAVOAWVOUV
evépyela kail Tov Kavoviopog(EK) Ap. 1935/2004 oxeTIkA e Ta UNKG Kal QvT-
Keilueva nou npoopidovTal va €pBouv og enapn e TROPIWAL.

@OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ XPHZHZ

MEPH THX 2Y2KEYHZ

1. Aipavo kandki 5. Bdon pe kaAwdio
2. AaKTUAIOG OIAIKOVNC 6. Evdeign péyiotng noodTtntag (ecTANATOR
3. Kavdra 7. EvOeiEn péyiotng noodTnTag yia appoyaid
4. Koupni évapgnc/Asmoupyiov 8. Avadeutnpag

JE EVOEIKTIKN Auxvia

MPIN THN MPOTH XPHZH

e MAUveTe Tn ouokeun Kai Ta eEapTtApata (BA. evétnTa «@povTida Kal Kabapiouog»)
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XPHXH TH2 2 Y2KEYH2 T'TA AOPOTANA

1. TonoBemoTe Tov avadeutipa (8) otnv ecwTePIKN BAon TG kavarac (3).

2. Pi€re 10 ydAa péoa otny kavara (3). ZiyoupeurTeite ot dev unepPaivel Tnv Evoeign MAX nou
QVTIOTOIXEN OTN AEIToupyia TG eMIAOYNC oac (SeTe NiVaKa «AETOUPYIES»).

3. TonoBemiote TV KavdTa (3) otn Béon (5).
4. Y uvOEQTE TN CUCKEUN otnv Npica.
5. MigoTe dI0dOXIKA TO KOUUNT EVAPENG/AEmoUpYIV (4) yia va EMIAEEETE TNV ENIBUPNTA AeIToupyia.

6. ApoU eNINEEETE TN AEIToUpYia TNG EMMOYAG 6ac, N EVOEIKTIKN Auxvia avaBoofrivel 3 popEc, otn
OUVEXEIQ NAPAUEVEI QVaPEVN Kal N CUCKEUN Ba apXxioer va Aemoupyel.

7. Otav ohokAnpwBEi 0 KUKAOC, N CUCKEUN Ba oTapATACE! AUTOUIATA KAl N EVOEIKTIKNA Auxvia Ba
opnael.

8. BydAte Tnv kavdra (3) and T Bdon (5) kai pi€te To appOyaia OTov KapE 0ag.

9. AnoouvdEaTe JETA anod kABe xprion.

YTTOAEIZER- KAl ZYMBOYAEZ

* o kKaAUTEPA AMOTEAECUATA, XPNGIMONOINGTE KoUO YAAa pe XapnAd Ainapd (1.5%) uwnAng
NaoTeERiWoNG N JakPAg SIPKEIAG.

* Xpnoiyonoleite ndvta kpUo yéAa.

* KpamoTe Tov avadeuTipa 0 acPaAéC UEPOC KaBwC eival MOAU HIKpOG Kal UNopel eUKOA
Va XaBEl.

* [poTeivoupE va apriveTe TN CUCKEUN va KOUWOE! yia 1-2 AenTé npiv Th XpNoIWoNoINGeTe EavA.

* To anotéAeoia Pnopei va ennpeaoTel, eAv dev TONOBETACETE CwoTA Tov avadeuTApa, AV
N NooOTNTa ToU YAAAKTOG unepPaivel Tnv évoeiEn MAX i av 1o yaAa nou Xpnolonoleite dev
elvar kpuo kai dev eival e xaunAd Ainapd (1.5%) uwnAnc naoTepiwong N Jakpdg JIPKEIAG.

* [a va QTIAEeTe TO TEAEIO APPEWOES POPNUA, CUVICTATAI Va DIAXWPICETE Tov appd and To



Bepuavopevo yaha 6T1av To PIXVETE OTO PAITCAVI. ZUVIGTOUE VA XPNOIUOMOIEITE €va KOUTAN
A pia ONATOUAQ VIO VA KPATAGCETE TOV APPO TNV KavaTa VW PIXVETE apyd To YaAa. MONG
XUBE G0 TO YAAQ, apaipéoTe Tov apEo and TNV KavaTa Kal NPOoBECTE TO GTNV KOPUPN TOU

POPNATOC GAG,.

KABAPR-MOX & 2YNTHPHXH

MPOZOXH: Moté unv BuBilete Tnv KavaTta n Tn BAcn TN CUGKEUNG GTO VEPOD.

* [Mpiv Tov KaBapiopd, anoouvOESTE TN CUCKEUN yia apEOyaia and Tnv npida kal aproTe va

KQUWOEI.

EEwTepikd Tng kavdrag kai faon:

* Y KOUMIOTE e €va uypd Navi Kl OTN CUVEXEID OTEYVWOTE.

* [oTé U XPNOIUONOIEITE I6XUPA AIaBPWTIKA 1 AEIQVTIKG KaBAPIOTIKA.

* [oTé un XPNOIUOMOIEITE HETAANKEG BOURTOEG N GPOoUYYAPIa yia Tov KaBapiopo.
EcwTepikd TG KavdTag:

* KaBapiote apéowc petd and k&be xprion.

* Xpnoiyononorte (eoTd vepd Kal GANoUVI Kal éva aAaKO GPOoUyYApL.

* [oTé un xpPNOoIUONOIEITE I0xUPA dIaBPWTIKA 1 AEIQVTIKG KaBAPIOTIKA.

* [oTé un XPNOIUONOIEITE UETAANKEG BOURTOEC N GPOoUYYAPIa yia Tov KaBapiopo.
Kandki & avadeutnpag:

» KabapioTe auéowce Petd and kabe xpron.

* Xpnoiyononote (eoTd vepd Kal GaNouUvI Kal éva aAaKO GpOoUyYApL.

* [10TE [N XpNaIONOIE(TE 10XUPG DIABPWTIKG A AEIOVTIKA KABAPIOTIKA.

* [oTé un xpNOoIUONOIE(TE PETAANKEG BOURTOEC N GPoUYYAPIa yia Tov KaBapiopo.
* JTEYVWOTE KAAA KAl aNOBNKEUCETE OE €va AOPOAEG UEPOG.

MPOXZOXH: Moté punv nAéveTe Tov avadeuTtnpa & TO KANAKI GTO MAUVTAPIO MIATWV.
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TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MovTého: Zuokeun Appdyara SB-130
Tdaon: AC 220~240V

Zuxvortnta: 50/60Hz

loxog: 500W

[MPOEIAOMOIHZER- 1A TH 202 TH ATNOPPIWH THX

YYIKEYHY SYMOONA ME THN EYPQMAIKH OAHTIA
2002/96/EK

270 TENOC TNG WPENNC (WNG TOU, TO NPOIGV OEV NEENEI VO anoppInTe-

TaI YE TO aoTIKG anoppiuara. Mpénel va anoppipBei oe eI0IKG KEVTPA
mm 3|0(POPOMNOINUEVNG CUMOYNC ANOPPIMUATWY MOouU 0PICOUV 0 ONUOTIKEC
QPXEC N OTOUG (POPEIC MOU NAPEXOLV auTh TNV unnpeoia. H xwpliot andppiyn
LIOG NAEKTPIKNG OIKIOKNG OUCKEUNG, ENITOENEI TNV ANMOQUYN MIBAVWY apvNTIKWY
OUVEMEIWV YIa TO NEPIBAMNOV Kal TNV uyeia and TV akataANAN andppiyn Kal
EMITPENEI TNV QVAKUKAWON TwV UNIKWVY and Ta 0roia anoTeAETal (oTe va ENTUY-
XAVETAI ONPAVTIKN EEOIKOVOUNON EVEPYEIAG KOl MOPWV.
Mo TNV ENICAPAvVON TNG UMOXPEWTIKNG XWPIOTNG andppIPnG OIKIOKWY NAEKTO-
KWV OUCKEUWY, TO MPOIOV PEPEI TO OrWa TOU dIAYQAEVOU TPOXOPOPOU KAOOU
QMOPPIMUATWV.



EIMTYHXH KAIEZYTHPETHXH MEAATON

* H etaipia MMENPOYMIH eyyudtal Ta npoidvra TG yIa onolodNnoTe eAAT-
TWHA KATAOKEUNG N UNIKWV yIa 8UO (2) €Tn and Tnv nepounvia ayopde i no-
PGOOONC PE TNV NPOCKOWION TNC anddEIENC ayopdc. EGv To npoidv nou ExeTe
QyOPACEl, NAPOUCIAoE! EAATTWHA KATAOKEUNC N UNKWV, aneuBUVOEiTE oTo
Kardotnua ayopds N o egouciodotnuévo Kevipo Service PYREX-MIEN-
POYMITH. Ma Tnv eVNUERWON 0AC OXETIKA JE TO NANCIECTEPO EEOUCIODOTNE-
vo Kévrpo Service PYREX-MINENPOYMIH, enioke@BeiTe TN 1I0TOCEAIDQ OG
www.benrubi.gr. Eival omv anokheiomikni kpion Tng MIENPOYMITH n avri-
kardotaon avTi endIEBwWOoNC ToU EAATTWUATIKOU MPOIGVTOC.

* H eyyunon dev KOAUMTEI EAQTTWUATA NOU Ba MPOKUWOULV and (pUOIOAOYIKA
PpBopd, ondoluo, AavBaopévn eykaTaotaocn N cuviPNon Tou MPOIGVTOC,
KOKO XEIPIOUO, AVTIKAVOVIKEG OUVONKES AEITOUPYIag, PN Epapuoyn Twv odn-
VIV XProNg, JETATEOMN N EMICKEUN TOU NPOIOVTOC and un eE0UCIO0TNKEVO
TEXVIKO NMou dev avikel ota Kévipa Service PYREX-MIMENPOYMITH.

Eniong, n eyyunon dev KOAUNTEI TO NOPAKATW EVOEIKTIKA QVAPEPOUEVQ:

1. Znuddia, anoxpwuaTiopd N ypatlouviEC.

2. Kayiuara e€arriag ékBeong o pwid A PAOYQ.

3. BAGBN and Beppikd ook (andtoun aAayn Beppuokpaciag i tdonc).

(NEA) X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Bwuad 27, 15124, Mapouor - Abriva
TnA. / EEunnpgtnon neAatv.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Instructions | Manual
Milk Frother SB-130

Please unfold the front page in order to check on the detailed view of the product.

* Read these instructions carefully and keep for future reference.
* Please keep the sales receipt for guarantee purposes.
* Remove all packaging.

IMPORTANT SAFEGUARDS e

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

* Never leave the appliance unattended when it is operating.

* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

* Switch off and unplug:
- Before fitting or removing parts.
- After each use.
- Before cleaning.



* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel the
warranty.

* Always use the milk frother on a secure, dry, clean and heat resistant surface.

* Do not place the appliance of a polished wood surface to avoid surface
damages.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or where
it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get wet,
immediately remove the power cord from the wall outlet and do not put
your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one of the
authorized BENRUBI service centers.

* Misuse of your milk frother can result in injury.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table or
bench top or touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal
scouring pads for cleaning.

* To avoid burns, do not touch the metal parts, the base or the housing when
in operation.
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* To avoid injury, do not touch moving parts when in operation.
* Do not exceed the MAX capacity indicated inside the jug to avoid overflow.
* Only use the powerbase supplied and keep it clean and dry.

* Remove the jug from the base before filling or pouring

* Never put the milk frother near or on hot plates or gas burners.
* Do not operate without milk in the jug.

* Never use the appliance without the lid.

* Do not use sharp metal objects in the jug.

* Do not move the appliance when in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* Check the power cord periodically for possible damages. If the power cord or
the plug of the appliance has been damaged, do not use the appliance and

contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.
* Use only original spare parts.



* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU RoHS
Directive, the directive 2009/125/EC for eco-design and the EC regulation no.
1935/2004 on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTION

PARTS OF THE APPLIANCE

1. Transparent lid

2. Siliconring

3. Jug

4. Power/mode button with indication light
5. Power base with cord

6. Max quantity indication for heating

7. Max quantity indication for frothing

8. Whisk

BEFORE FIRST USE

* Wash the appliance and the accessories. See ‘care and cleaning” section.

USE YOUR MILK FROTHER

1. Place the whisk (8) on the bottom of the jug (3).
2. Pour the milk into the jug (3). Make sure it does not exceed the MAX mark corresponding
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to the mode of your choice (see «modes» table).

3. Place the jug (3) on the power base (5).

4. Plugin.

5. Press the power/mode button (4) successively to select the desired function.

6. After selecting the mode of your choice, the indicator light will flash 3 times, then stay on
and the device will start working.

7. When the cycle is completed, the device will automatically stop and the indicator light will
turn off.

8. Remove the jug (3) from the power base (5) and pour the frothed milk into your coffee.
9. Unplug after each use.

HINTS & TIPS

* For best results, use cold low-fat milk (1.5%) high pasteurized or long-lasting.
* Always use cold milk.
* Keep the whisks in a safe place as they are too small and can easily be lost.

* We recommend letting the appliance cool down for 1-2 minutes before
using it again.

* The result may be affected if you do not place the agitators correctly, if the
amount of milk exceeds the MAX mark, or if the milk you use is not cold and
it is not low-fat milk (1.5%) high pasteurized or long-lasting.

* To make the perfect frothy drink, it is recommended to separate the froth
from the heated milk when pouring it into the cup. We recommend using a
spoon or spatula to hold the foam in the jug while you slowly pour in the milk.



Once all the milk has been poured, skim the foam off the jug and add it to the

top of your drink.

CARE AND CLEANING

CAUTION: Never immerse the jug or the power base in water.
* Before cleaning, unplug your milk frother and let it cool down.

The outside of the jug and power base:

* Wipe with a damp cloth, then dry.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents.
* Never use metal scouring pads for cleaning.

The inside of the jug:

* Clean immediately after each use.

* Use warm soapy water and a non-abrasive cloth.

* Never use metal scouring pads for cleaning.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents.
* Dry thoroughly with a soft cloth.

Lid & whisk:

* Clean immediately after each use.

* Use warm soapy water and a non-abrasive cloth.

* Never use metal scouring pads for cleaning.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents.
* Dry thoroughly with a soft cloth and store in a safe place.
CAUTION: Never wash the lid and the whisk in the dishwasher.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

Model: Milk Frother SB-130
Voltage: AC 220~240V
Frequency: 50/60Hz
Rated input: 500W

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL
OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIREC-

TIVE 2002/96/EC

At the end of its working life, the product must not be disposed of as

urban waste. It must be taken to a special local authority differentiated

waste collection centre or to a dealer providing this service. Disposing of
a household appliance separately avoids possible negative consequences on
the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables
the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy
and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the
product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.



SERVICE AND CUSTOMER CARE

* BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect
or defective materials for a period of two (2) years from the date of purchase
or delivery by presenting purchase receipt. If your product malfunctions or
you find any defects, please revert to the retail location you have purchased
it from or contact an authorized PYREX-BENRUBI Service Centre.
To find the nearest authorized PYREX-BENRUBI Service Centre, visit our
website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI Company to
replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage,
improper installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal
working conditions, failure to implement the instructions, conversion or repair
of the product by an unauthorized technician who does not belong to the
PYREX-BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

* Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

* Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of
voltage).

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

16-17_GB



WWW.pyrex.com.gr

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA
27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

Pyrex® is a trademark of Corning Incorporated used under license by International Cookware



